
AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM - AR PCC GOLD TRIGGER
CURVED FIXED 9MM

The AR Gold has been proven to be the ultimate AR Platform trigger for military,
LE, competition, hunting and more. It is the singular best improvement to your AR
15. The AR Gold is a unique approach to the dated trigger functionality of stock
AR-15’s and other competitors. The AR Gold is a drop-in module trigger, which
makes it a breeze to install. It comes stock with a 3.5 lb pull weight in the middle
of the trigger. More than just the lightweight pull, the trigger has the shortest reset
and cleanest break than any other trigger on the market. If that isn’t enough it is
also Drop-Safe. .154 pins. Made in USA by American Trigger Corporation.     Pull
Weight: 3.5 lbs. Safety: Drop-Safe Installation: Drop-In Design Pins: .154 pins
Reset: Short Reset Platform: 9MM Trigger Shoe: Curved or Flat

Attributes

Name: AR PCC GOLD TRIGGER CURVED FIXED 9MM
Manufacturer: AMERICAN TRIGGER CORPORATION
Product no.: 100041452
Mfr. No.: PCCGOLD-CRVD
Make: AR-15
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.141kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR PCC GOLD FIXED
TRIGGER 9MM

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR PCC GOLD FIXED TRIGGER 9MM von der American Trigger
Corporation. Dieser Abzug wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer ARPlattform zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör einhalten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Abzug und andere Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugs und anderer Waffenteile auf Verschleiß oder
Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Sicherheitspraktiken im Umgang mit Feuerwaffen, einschließlich sicherer
Handhabung, Lagerung und Transport.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur .154 Pins zur Installation des Abzugs.
Achten Sie darauf, dass der Abzug vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Prüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Abzug sicher und funktionsfähig ist.
Vermeiden Sie es, den Abzug unter extremen Bedingungen (z. B. bei sehr niedrigen oder hohen
Temperaturen) zu verwenden, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Verwenden Sie keine abgenutzten oder beschädigten Teile.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den AR PCC GOLD FIXED TRIGGER in die Waffe ein und verwenden Sie die .154 Pins zur
Befestigung.
Überprüfen Sie, ob der Abzug korrekt sitzt und ordnungsgemäß funktioniert, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung

Achten Sie beim Schießen auf eine sichere Umgebung.
Halten Sie den Finger immer außerhalb des Abzugs, bis Sie bereit sind zu schießen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Abzug und der Waffe vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informieren Sie sich über geeignete Entsorgungsmethoden für Waffen und Waffenzubehörteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt konsultieren Sie bitte die offiziellen
Kontaktstellen der American Trigger Corporation oder die entsprechenden Behörden in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch dieses Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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AR PCC Gold Fixed Triggers Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR PCC Gold Fixed Trigger. This product is designed to enhance your AR15 experience
with improved performance and safety. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the trigger is compatible with your AR15 platform before installation.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Use only highquality ammunition that is compatible with your firearm.
Adhere to all local, state, and federal laws regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and use.
Avoid modifications to the trigger that are not recommended by the manufacturer.
Do not exceed the recommended pull weight of 3.5 lbs.
Always use appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition. Remove any ammunition from the
vicinity.
Remove Old Trigger: Follow the manufacturer’s instructions to safely remove the existing trigger from your
AR15.
Install the AR PCC Gold Trigger:

Align the trigger with the existing trigger pins.
Carefully insert the .154 pins to secure the trigger in place.
Ensure the trigger is fully seated and functions correctly before proceeding.

Test Functionality: With the firearm still unloaded, test the trigger for smooth operation, including the reset
and break.

Usage

Utilize the trigger in accordance with the intended use of your firearm.
Maintain proper shooting techniques and follow all safety protocols during use.
Regularly clean and maintain the trigger and firearm to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and firearm components.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries and support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product or
visit their official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is our top
priority. Enjoy your enhanced shooting experience with the AR PCC Gold Fixed Trigger!
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Guide de Sécurité pour la Détente AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM

Introduction
Merci d'avoir choisi la détente AR PCC Gold Fixed Triggers 9MM de la American Trigger Corporation. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser la détente.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables.
Ne laissez jamais des enfants ou des personnes non qualifiées manipuler la détente.
Vérifiez régulièrement l'état de la détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires recommandés par le fabricant.
Évitez d'utiliser la détente dans des conditions humides ou extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer l'arme dans une direction dangereuse, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer la détente.
Évitez de modifier la détente ou d'utiliser des pièces non approuvées, car cela peut compromettre la sécurité.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'utilisation de la détente, arrêtez immédiatement et vérifiez
l'arme.
Ne jamais utiliser la détente si vous soupçonnez qu'elle a été endommagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'Installation

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Détente

Retirez l'ancienne détente si nécessaire.
Insérez la nouvelle détente dans le module selon les instructions fournies.
Assurezvous que les pins de .154 sont correctement en place.
Vérifiez que la détente fonctionne correctement en effectuant des tests de réarmement.

Utilisation de la Détente

Apprenez à connaître le poids de traction de 3,5 lb pour une utilisation optimale.
Utilisez la détente dans un environnement sûr et contrôlé.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la réponse de la détente.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la détente dans les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour la disposition des équipements d'armement.
Contactez votre autorité locale pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou de fonctionnement, veuillez contacter le point de contact de l'UE pour des
conseils. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat et de garantie pour référence future.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR PCC Gold Fixed Triggers 9mm della American Trigger Corporation. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza con le piattaforme AR, offrendo prestazioni superiori e
sicurezza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Controlla il grilletto per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Tieni il grilletto lontano dalla portata dei bambini e di individui vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il grilletto, assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Non puntare mai l'arma verso te stesso o verso altre persone.
Usa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Non forzare mai il grilletto se non si attiva come previsto.
Segui sempre le raccomandazioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimozione del Grilletto Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto standard
dall'arma.
Installazione del Grilletto AR Gold:

Inserisci il grilletto AR Gold nel modulo dell'arma.
Assicurati che il pin .154 sia allineato correttamente.
Verifica che il grilletto sia sicuro e ben fissato.

Controllo: Dopo l'installazione, controlla il peso di trazione di 3,5 lb e il reset corto per assicurarti che funzioni
correttamente.

Uso

Prima di ogni utilizzo, verifica che il grilletto funzioni in modo fluido e che non ci siano ostruzioni.
Utilizza il grilletto solo in condizioni sicure e controllate.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti dell'arma e dei materiali di imballaggio.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in aree non designate per i rifiuti pericolosi.
Se il grilletto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un professionista per assistenza sullo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale o contattare il servizio clienti
della American Trigger Corporation. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni
sull'acquisto.



Ricorda, la sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi prodotto associato ad armi. Segui sempre queste
linee guida per garantire un'esperienza sicura e positiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM od American Trigger Corporation. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu, aby zapewnić
jego bezpieczne i efektywne działanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt zapewnia bezpieczeństwo użytkowania zgodnie z regulacjami UE.
Należy zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa przy używaniu broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Spust AR Gold jest przeznaczony do użycia w platformach AR15. Używaj go tylko w tych zastosowaniach.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją spustu.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w jego działaniu.
Trzymaj spust oraz wszystkie akcesoria w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Nie modyfikuj spustu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcją producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Demontaż: Zdejmij oryginalny spust z platformy AR15 zgodnie z instrukcją producenta.
Montaż:

Umieść spust AR Gold w odpowiednim miejscu.
Użyj pinów .154 do zamocowania spustu.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo osadzony i nie ma luzów.

Testowanie: Po zainstalowaniu, przetestuj spust w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, zapewniając jednocześnie pełne skupienie i kontrolę nad
bronią.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa przy obsłudze broni.
Regularnie sprawdzaj mechanizm spustu pod kątem ewentualnych usterek.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj spust zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Skonsultuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu oraz szczegóły dotyczące zakupu.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowania spustu AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM jest priorytetem. Przestrzeganie
powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne działanie produktu. Dziękujemy za zaufanie do
American Trigger Corporation i życzymy udanych doświadczeń z użytkowaniem spustu.
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AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
AR PCC Gold Fixed Trigger on suunniteltu parantamaan AR15 aseiden laukaisutoimintoa. Tämä opas antaa sinulle
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen triggereiden käsittelyä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että laukaisualue on turvallinen ennen laukaisua.
Vältä liiallista voimaa triggereiden käytössä; se voi aiheuttaa vikoja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha triggeri varovasti aseesta.
Asenna AR PCC Gold Trigger seuraavasti:

Aseta triggeri paikalleen.
Varmista, että kaikki .154 pinnit ovat oikein paikallaan.

Tarkista, että trigger toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että vetopaino on säädetty oikein (3,5 lbs).
Testaa triggerin toiminta ennen ampumista varmistaaksesi, että se palautuu lyhyesti ja katkaisee puhtaasti.
Pidä ase aina turvallisessa tilassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä erikoisjätekeräyspisteitä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
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Säkerhetsinstruktioner för AR PCC GOLD FIXED
TRIGGERS 9MM

Introduktion
Tack för att du har valt AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM från American Trigger Corporation. Denna
avtryckare är designad för att förbättra prestandan hos din ARplattform. För att säkerställa säker användning och
långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll avtryckaren och dess delar utom räckhåll för barn och andra otillbörliga användare.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och inte laddat innan installation eller justering av avtryckaren.
Rapportera omedelbart eventuella defekter eller skador på produkten till en kvalificerad tekniker.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning.
Undvik att använda avtryckaren i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extremt kalla områden.
Kontrollera att inga föremål blockerar avtryckarfunktionen före användning.
Använd endast avtryckaren med kompatibla vapen och ammunition (9MM).
Utför regelbundna inspektioner av avtryckaren för att säkerställa att alla delar är intakta och funktionella.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är avstängt och oladdat.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens anvisningar.
Placera AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM i avtryckarens fäste.
Använd de medföljande .154 pinnar för att fästa avtryckaren på plats.
Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt och fungerar som avsett innan du laddar vapnet.

Användning

Justera dragvikt och andra inställningar enligt dina preferenser, men se till att dessa justeringar inte påverkar
säkerheten.
För att avfyra, tryck försiktigt på avtryckaren och håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Efter användning, rengör avtryckaren och kontrollera att inga smuts eller skräp blockerar dess funktion.

Avfallshantering
Avyttra avtryckaren och dess komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Undvik att kasta avtryckaren i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému použití spouště AR PCC GOLD
FIXED TRIGGERS 9MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS 9MM od American Trigger Corporation.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval výjimečný výkon a bezpečnost při používání. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že spoušť je nainstalována odborníkem, pokud si nejste jisti, jak ji správně nainstalovat.
Používejte spoušť pouze s kompatibilními zbraněmi a municí.
Udržujte spoušť mimo dosah dětí a osob, které s ní nejsou obeznámeny.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a zásady střelby.
Neprovádějte úpravy na spoušti, které nejsou schváleny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před zahájením instalace se ujistěte, že je zbraň úplně vybitá.
Odstraňte starou spoušť a vyčistěte prostor pro instalaci.
Vložte AR PCC GOLD FIXED TRIGGERS do montážního prostoru.
Zajistěte spoušť na místě pomocí .154 kolíků.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a funguje hladce.

Používání

Spoušť má standardní hmotnost spouštění 3,5 lb.
Při použití spouště dbejte na to, abyste ji nezatlačili příliš silně, což by mohlo vést k nechtěnému výstřelu.
Po každém použití zkontrolujte funkčnost spouště a reset.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


